
EuroSEAS 2026 Panel proposal

We propose two thematically linked double-session panels. Making the most of the interdisciplinary nature of EuroSEAS, we hope to make these panels a forum for researchers working on a broad range of issues connected to manuscript and print cultures in both mainland and island Southeast Asia to present new and work-in-progress research.

Ideally, the first panel listed below would take place before the second, but this is not essential. We wish to have two double sessions of up to six presenters each (for a total of 12), allowing us to include researchers beyond our current network. In the event of changes or withdrawals, each panel will remain productive and engaging even with as few as three presenters. The format of the session is designed to be flexible, capable of accommodating varying numbers of presenters while fostering meaningful discussion.


Southeast Asian print and manuscript cultures: materiality and technology
Double session
Convenors:
Alan Darmawan (Badan Riset dan Inovasi Nasional, Indonesia/SOAS, ad100@soas.ac.uk) and Jessica Rahardjo (SOAS/Oxford, jr76@soas.ac.uk) 

In the past two decades, the study of Southeast Asian manuscript and print cultures has been invigorated by unprecedented access to materials and advances in analytical technologies such as radiocarbon dating and spectroscopy. A growing interest in heritage-making at both national and global levels has further elevated the significance of manuscripts alongside other objects, sites, and landscapes. Collaborative digitisation projects involving academic institutions, government agencies, and non-governmental organisations have made manuscripts from both institutional and private collections increasingly accessible. Yet, one consequence of digitisation has been the ‘dematerialisation’ of manuscripts – a return to earlier scholarly practices that privileged textual content while relegating the material form to the background. Against this backdrop, this panel seeks to foreground renewed attention to the material dimensions of textual cultures.

We invite contributions that move beyond textual analysis of manuscripts and printed books to consider how technologies, both old and new, shape their production, preservation, and use. Papers might explore how choices of material and format were imbued with sacred or symbolic significance, how they informed practices of making and reading, how material and technological forms mediate meaning, or how manuscripts may be “read” through their material properties. We also welcome studies that address intertechnological exchanges; interactions between local and transregional traditions and techniques of bookmaking; or the coexistence of handwritten and printed books within the same historical context. Committed to an interdisciplinary approach to textual traditions, we aim to contribute to a renewed understanding of manuscript and print cultures in Southeast Asia.

Presenters: 
Ali Akbar (BRIN, Indonesia): [title TBC: watermarks from Java and Sumatra]. 
Patricia May B. Jurilla (University of the Philippines): Intertechnology of the early modern Philippine book.
Annabel Teh Gallop (British Library): Qur'an manuscripts from Southeast Asia created in multi-volume sets.
Jessica Rahardjo (SOAS/Oxford): Southeast Asian khutbah scrolls.
Alan Darmawan (BRIN/SOAS): Palembang bookbinding, 17th–19th centuries.



Southeast Asian print and manuscript cultures: performance, ritual, and other practices
Double session
Co-convenors: Mulaika Hijjas (SOAS, mh86@soas.ac.uk) and Aglaia Iankovskaia (SOAS , ai30@soas.ac.uk)

Taking inspiration from Akkerman’s recent articulation of “social codicology,” with its “focus on the social framework in which manuscripts and other forms of writing constantly gain meaning through their interaction with communities” (2025: 1), this panel focuses on the use of manuscripts and printed books to do things in the world. This may include magical, medicinal, legal, or political uses, such as establishing the right time to set out on a journey, curing a patient, staking a legal claim, or asserting ownership over cultural heritage. Southeast Asianist textual scholars (i.e. Proudfoot, Sweeney) have long recognised the centrality of artistic performance—including recitation, singing, puppetry, and dance--in the consumption of written works, and the panel will seek to foster further investigation of this. Papers will be welcomed on topics that place and critically analyse manuscripts within their wider cultural and social contexts. Presenters are encouraged to explore the circulation and movement of books and manuscripts across and within borders, and the changing valences of these objects at different times. 

Presenters:
Ben Arps (Leiden): Letter writing in Javanese script at the Sultanate of Palembang. 
Kathy Wellen (Leiden): [Title TBC: The legal use of a Bugis manuscript].
Mulaika Hijjas (SOAS): Plays within plays in a Panji tale.
Aglaia Iankovskaia (SOAS): preservation, use, and disposal of manuscripts in Aceh.
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